
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava

Jeséniova 17, 631 01 BRATISLAVA

Číslo: 6016/37/2019/-12454/2020 /Skr/37 11 80206/Z7

ROZHODNUTIE

Bratislava 20.4.2020

‘(J ‘II)I1]

verejnou vyhláškou

Slovenská inšpekcia životného prostredia, lnšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor

integrovaného povol‘ovania a kontroly (ďalej len .‚inšpekeia“) akc príslušný orgán štátnej

správy podľa 9 a * 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podFa *
32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania

životného prostredia a o zmene a doplneni niektoiých zákonov (d‘alej len „zákon o IPKZ“)

na základe konania vykonaného podľa * 3 ods. 3 písm. b) bod 1 ods. 1.3 zákona a * 33 ods.

I písm. f), ods. 2, ods. 3 a * 19 ods. 1 zákona o IPKZ, a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom

konaní v znení neskoršíeh predpisov (d‘alej len ..správny poriadok“) vydáva

zmenu č.7 integrovaného povolenia,

vydaného rozhodnutím č. 4695/OIPK- 1400/2006/KkJ37I 180206 Zo dňa 18. 08. 2006, v znení

jeho zmien a doplnkov (ďalej len ..povolenie“), pre prevádzku

„Farma prc chov odstavčiat Vrbina“ (ďalej len prevádzka)
930 08 čiližská Radvaň, okres Dunajská Streda.

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovatcľa:
obchodné meno:
sídlo:
ičo:
VS prevádzky:

Dan - Slovakia Agrar, a.s.
Nový Dvor, 932 01 Vel‘ký Meder
36 240 729
371 180 206

Do výrokovcj časti integrovaného povolenia sa dopÍňa text v nasledovnom zncní:

Súčasťou konania o zmene č. 7 integrovaného povolcnia prevádzky je konanie podľa

zákona iPKZ:
V oblasti povrchových vód a podzemných vód:

fl.,
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- podľa * 3 ods. 3 písm. b) bod 1 ods. 1.3 zákona o IPKZ - povolenie na vypúšťanie vód
z povrchového odtoku do povrchových vód alebo do podzemných vád

Inšpekcia podl‘a * 3 ods. 3 písm. b) bod I ods. 1.3 zákona o IPKZ vydáva povolcnie
na vypúšt‘anie vód z povrchového odtoku sekundárne vsakom z jednotlivých striech
zo strešných zvodov ccz lapač nečistót vsakom do zeme.

V oblasti prchodnotenia a aktualizácie podmienok povolenia:

- podFa * 33 ods. I písm. O zákona o IPKZ v platnom znení — prehodnotenie
a aktualizácia podmienok povolenia podľa vykonávacieho rozhodnutia komisie EU
20 17/302 z. 15. februára 2017), ktorým sa podľa smemice Európskeho parlamentu
a Rady 2010/75/EU stanovujú závery o najlepšich dostupných technikách (BAT) pre
intenzívny chov hydiny a ošípaných. Inšpekcia na základe vydaného právneho aktu
Európskej únie o záveroch o najlepšich dostupných technikách pre intenzívny chov
hydiny alebo ošípaných prehodnotila a aktualizovala podmienky určených v povolení.

Výroková časť integrovaného povolenia Č. 4695/OIPK-
140012006/K1d371 180206 zo dňa 18. 08. 2006 v platnom znení sa mení a
doplňa nasledovne:

1. V úvodnej časti výroku h;tegrovanélw yovoknia su vkladá text v znení:

Umiestnenie prevádzky:

Prevádzka sa nachádza vo vzdialenosti cca 10 km na juh
umiestnenom asi I km na sever od obce Cilizká Radvaň
Streda. extravilán obce Cilizská Radvaň, katastrálne územie
Nasledovné pozemky v celkovej výmere 27515 m2 sú vo

od mesta Vel‘ký Meder v areáli
• Trnavský kraj, okres Dunajská
Cilizská Radvaň.

vlastnictve prevádzkovatel‘a farmy
v podiele 1/1 Dan Slovakia Agrar a.s. Veľký Meder v registri parciel „C“:

Parcela Druh pozemku Výmen LV Podlej

..c‘

2157/40 zastavunú plochy 11 903 1/1

2158/18 zastavané plochy 248 903 l/l

2158/35 zastavanč plochy 467 903 1/1

2158/36 2astavané plochy 15 903 1/l

2159/10 zastavané plochy 815 903 1/1

2228/23 zastavané plochy 198 1043 1/1

2228/25 zastuvanú plochy 368 1043 lil

2228/26 zaswvaná plochy 196 1043 1/1

2228/28 zastavuné plochy 191 1043 1/I

2228/30 astavunú plochy 362 1043 1/l
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2228/31 zastavané plochy 208 1043 1/1

2160/9 zastavanéplochy 19 485 l/l

2228/32 zastavané plochy 428 485 1/1

2228/33 zastavané plochy 351 485 1/1

2228/35 zastavané plochy 427 485 1/ 1

2228/36 zastavané plochy 347 485 1/1

2228/38 zastavané plochy 427 485 1/1

2228/39 zasavané plochy 343 485 1/1

2228/4 1 zastavané plochy 426 485 I/l

2228/42 zaslavané plochy 339 485 l/l

2228/48 zastavané plochy 11 485 l/l

2228/54 zastavané plochy 6 485 1/1

2157/19 zastavané plochy 103 145 1/1

2157/29 zastavané plochy 71 145 1/1

2157/30 zastavané plochy 155 1052 1/1

2157/31 zastavanéplochy 43 1052 1/1

21 57/32 zastavanú plochy 203 1052 1/1

2157/33 zastavané plochy 196 1052 1/1

2157/34 zastavané plochy 23 1052 1/1

2157/36 zastuvančplochy 467 1052 1/1

2157/37 zastavanú plochy 202 1052 1/1

21 57/38 zaslavané plochy 24 1052 1/1

2157/41 zastavané plochy 9 1052 1/1

2157/42 zastavanéplochy 481 1052 1/1

2157/78 zastavané plochy 227 1052 1/1

2157/79 zastavané plochy 27 1052 1/1

2157/80 zastavané plochy 463 1052 1/1

2157/BI zastavané plochy 10 1052 1/1

2157/62 zastavané plochy 4 1052 1/1

2157/83 zastavané plochy 3 1052 1/1

2157/84 zastavané plochy 23 1052 1/1

2157/85 zastavané plochy 217 1052 l/I

2157/86 zastavané plochy 466 1052 1/1

2158/10 zastavané plochy 2603 1053 1/1

21 58/2 1 zastavané plochy 421 145 l/l

2158/22 zastavané plochy 3245 1053 l/l

2158/30 zastavané plochy 45 145 1/1

2158/31 zastavané plochy 829 145 1/1

2158/32 zastavané plochy 120 145 1/1

2158/33 zastavané plochy 120 145 1/1

2158/34 zastavuné plochy 6 145 1/1

2158/41 zastavunéplochy 145 145 1/1

2158/42 zastavané plochy 320 145 1/1

2158/44 zastavané plochy 50 145 1/1

2158/47 zaslavané plochy 1014 1053 1/1
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2160/10 zastavané plochy 54 145 J 1/1

2 160/46 zastavané plochy 445 145 l/l

2160/47 zastwané plochy 443 145 1/1

2160/48 zastavané plochy 756 145 1/1

2160/61 zastavané plochy 13 826 1/1

2160/62 zascavané plochy 131 145 1/1

2150/63 zastavané plochy 424 145 1/1

2160/64 zastavané plochy 325 145 1/1

2160/65 zasLavané plochy 23 145 1/1

2160/66 znstavané plochy 31 145 1/1

2160/67 zasIavQné plochy 176 145 l/l

2160/68 zastavané plochy 5 145 1/1

2160/69 zastavané plochy 16 145 1/1

2160/70 zastavané plochy 31 145 111

2228/8 zastuvané plochy 27 826 1/1

2228/9 zastavarié plochy 222 826 1/1

2228/11 zastavané plochy 73 826 1/1

2228/13 zustuvané plochy 194 1052 1/1

2228/14 zustavuné plochy 283 1052 1/1

2228/19 zastavané plochy 135 1052 1/1

2228/21 zuslavané plochy 280 1052 1/l

2228/22 za%luvanéplochy 150 1052 1/1

2228/23 ‚jjsluvané plochy 198 1043 1/1

2228/24 zaslavané plochy 281 1052 1/1

2228/25 zastavané plochy 368 1043 1/1

2228/26 zas‘uwiné plochy 196 1043 1/1

2228/27 zastavané plochy 148 1052 1/1

2228/28 zastavané plochy 191 1043 1/1

2228/29 ustavanéplochy 282 1052 l/l

2228/30 zusujvané plochy 362 1043 1/1

2228/31 zasavané plochy 208 1043 1/1

2228/34 zastavané plochy 537 145 1/1

2228137 znslavané plochy 541 145 111

2228/40 zaslavané plochy 547 145 1/1

2228/43 zastavané plochy 551 145 1/1

2228/44 zastavanú plochy 25 145 1/1

2228/45 zuscavané plochy 25 145 l/l

2228/46 zastuvané plochy 24 145 1/1

2228/47 zastavané plochy 12 145 1/1

2228/49 zustavané plochy 31 145 1/1

2228/50 iustavné plochy 21 145 1/1

2228/51 zaslavané plochy 105 145 1/1

2228/52 zastavané plochy 86 145 1/1

2228/53 zastavané plochy 4 145 1/1

Spolu: zastavané plochy 27518
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Podielovými spoluvlastníkmi pozemkov parc. „C“ Č. 2 158/24 a 2158/28 v celkovej výmerc 252 m2
pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV č. 943:
Dědek Drahomír r. Dědek, U Kaple 39, Zbyslavice, Psč 742 83, ČR, 16.02.1961
Jedináková Jana r. Dědeková, Karla Dvořácka 1216, Orlová - Lutyně, sč 735 14, SR, 03.07.1962
Nováková Marie r. Patáková, Hranice Kašparova 2927/8, Karviná, PSČ 73301, ČR, 13.11.1945
Paták Jaroslav Kladno Č.871/2, 360501
Paták Milan Zlín- Louky 350, 591003
Paták Václav Machová 171, 521111
Patáková Božena Podvesná 713, Zlín, 510421
Patáková Věra Zlín-Louky 320, 491020
SeveČková Marie r. Patáková Tešovice. Ve vývozku 322, 570804
Vágnerová Božena r. Patáková Olomouc, Pavlova 63, 341024

Nasledovné zastavané plochy v celkovej výmere 84 132 m2 sůvo vlastníctve Dan Slovakia Agrar a.s.
Vefký Meder v registd parciel „E“ v uvedených v podieloch:

Výmer . Výmera
Parcela Druh pozemku LV Podiel

a podielu

2157/2 lcsný pozcrnok 5911 1043 1/1 5911

22721215 oslatná plocha 366 903 l/l 366

2156/6 tivalýtrúv. pomst 853 485 l/l 853

2157/l Icsný pozcmnk 3173 485 l/l 3173

2157/2 Icsný pozcrnok 5911 1043 I/l 5911

216018 mstavanápkKlu (205 485 Z/l 1205

2228/4 omápóda 19344 485 l/l 19344

2228/II ornáptxla 97 485 1/1 97

2228/12 ornápňda 182 485 i/I 182

2228/13 ornápóda 181 485 l/l 181

2228/14 orná půda 178 485 l/I 178

2272/II tnalýtráv. pomst 6553 485 l/l [ 6553

2155/l trvalý tráv. pomst 1400 783 501360 77,78

2155/3 trvalýtráv.pomst 1626 835 1/2 813

2156/3 trvalý tráv. pomst 14207 835 1/2 7103

2156/5 trvalý LaW. pomst 1565 829 3/32 146,72

2157/2 lcsný pozcrnok 5911 1043 I/l 5919

2157/3 omápůda 616 1052 l/l 616

2157/5 zastavaná plocha 309 835 1/2 154

2157/13 omápůda 128 1052 l/l 128

2157/23 ornúpáda 234 1052 1/l 234

2158/9 zasiavanáplocha 12(4 826 I/I 1214

2158/II nstavanáplocha 230 1171 l/I 230

2158/15 trvalý háv, pomst 5888 1054 2/3 3925.33

2158/119 zaswvanáplocha 113 826 I/I 113

2I60/5 zastavanáplocha 1007 145 I/l 1007

2160/7 zastavanáplocha 1115 1171 l/l 1115

2160/9 zastavanáplocha 908 145 I/l 908
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2160/10 nstavanáplocha 2807 145 l/I 2807

2228/2 ornápůda 6122 145 I/l 6122

2228/ls orná půda 262 145 1/I 262

2228/16 omápůda 260 145 I/I 260

2228/17 omápóda 258 145 l/I 258

2272/10 trvalý tráv. pomst 6765 145 I/I 6765

Spolu: 84131,83

Podielovými spoluvlastníkmi pozemkov parciel „E“ v celkovej výmere 29 803 m2
pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV Č. 783, 829, 835, 846, 857,946, 947 a 1054:

Parcvla
Druh pozemku Výmera LV Podjel

2155/I trvalý trúv. pomst 1400 783 310/360 1205.56

2156/5 trvalý tráv, pomst 1565 829 29/32 1418,28

2155/3 trvalýtrav.pomst 1626 835 1/2 813

2156/3 trvalý tráv. porast 14207 835 1/2 7103

2157/5 zastavaná plocha 309 835 1/2 154

2156/4 trvalý trav, pomst 1827 846 l/I 1827

2272/9 trvalýutponst 12265 857 l/l 2265

2158/4 trvalý trav, pomst 1230 946 l‘l 1230
2158/6 trvalý trav, pomst 1824 947 1/I 1824

2158/15 (milý wiv. porast 5888 1054 1/3 1962,67

Spolu: 29802,5

Podielovými spoluvlastníkmi pozemkov pod stavbami sú fyzické osoby podľa LV ě. 783:
Szabó František a Katarína r.Kosárová s.č.337, 09.04.1953
Sučanský Ivan,Hlohovec,Vinohradská 1356/1, 470510
Juleny Matlán Ing.,Leopoldov,Moyzesova 1014/25, 420919
Fottová Eva r. Sučanská. Dunajská Streda, SNP 190/19, 560320
Podielovni spoluvlastnikmi eozemkov pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV Č. 829:
Košťál Roman r. Košťál, Ing.. Sachorová 10494/29, Bratislava 36, PSC 831 07, SR, 13.04.1967
Paličová Kvetoslava r. Košťálová, Pútnická 7625/83, Bratislava - Záhorská Bystrica, PSČ 841 06, SR
Baloghová ĺvana r. Mancalová, Pri Šajbách 7734/20, Bratislava. PSČ
831 06, SR
Ezzová Eva r. Košťálová Egypt, Cairo, 9 Ahmed Sabry Str. Zamalek, 430409
Poľnohospodárske družstvo Kútniky, 929 01 Kútniky, SR, 191531
Podielovými spoluvlastnikmi pozemkov pod stavbami sú aj fyzické osoby podl‘a LV č. 835,:
Sil Martin Chomutov,Pionýrů 3052/8 CR, 721113
Rimalová Tekla Přerov,Fr.Raše 2 CR, 809908
Brzkovská Jindřiška Bmo,Janouškova 7 CR. 441031

Podielovými spoluvlastnikmi pozemk?v pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV č. 846:
Toman Jiří Ing. Brno, Votroubková 4 CR, 370402 -

Doležalová Libuše r. Tomanová Moravské Budějovice, Kozinová 952 CR, 340214
PSC73301,CR, 13.11.1945
Podiclovými spoluvlastnikmi pozemkov pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV Č. 857:
Peloušková Oľga r. Skřivánková, Jurkovičová 6, Brno, CR, 19.10.1935
Podielovými spoluvlastníkmi pozemkov pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV Č. 947, 946:



strano 7130 ro:hodnwía Č 6016/37/2019/4245412020 /Skr/371 180206!Z7

Košťál Roman r. Košťál, Ing., Šachorová 10494/29, Bratislava 36, Psč 831 07, SR, 13.04.1967

Zahrádková Anna r. Karlíková, Hodonínská 409, Dubňany, Psč 696 03, ČR, 02.07.1936
Hanzlová Drahomíra, 1654 Magellan street Port Coquitlam, BC, V3C 3Y2, Canada, 26.11.1955
Kučerová Alena r. Jankůjová, Podolí 173, Podolí, Psč 664 03, ČR, 15.03.1948
Janků] Ľuboš r. Jankůj. Čemovice 63, Chomutov Psč 430 01, ČR, 09.07.1953
Malinká Libuša r. Jankůjová Brno, U Hřište 15. 570130
Boltnarová Danuše r. Jankůjová. Mgr., Očovská 3706/26, Hodonín, PSČ 695 01, ČR, 13.04.1962
Balážová Věra r. Jankůjová, JUDr.. Josefy Fajmonové 2242/23, Brno - Líšeň, Psč 628 00.
ČR. 13.08.1966
Paličová Kvetoslava r. Košťálová. Pútnieká 7625/83, Bratislava -Záhorská Bystrica, Psč
84106, SR
Podielovými spoluvlastníkmi pozemkov pod stavbami sú aj fyzické osoby podľa LV Č.
1054:
Dědek Drahomír r. Dědek, U Kaple 39. Zbyslavice, sČ 742 83, ČR, 16.02.1961 Jedináková
Jana r. Dědeková, Karla Dvořácka 1216, Orlová - Lutyně, sč 735 14, SR, 03.07.1962
Nováková Made r. Patáková, Hranice Kašparova 2927/8, Karviná,

Pre pozemky vo vlastníctve SR podl‘a LV 872, 1089, 834 a neznámych vlastníkov ako LV
775 Čemoch Rudolf, Černochová Anna, je uzatvorená nájomná zmluva SO Slovenským
pozemkovým fondom.

2. V časti výroku integrovaného povolenia L Údaje o prevádzke sa nahrád;a celá čast‘ A.
Zaradenie prevád;ky a B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu
ov;dušia. vody a pódy v yrevádzke nasledovne:

L Údaje o prevádzkc

A. Zaradenie prevádzky

1. Vymedzenic kategóric priemyselnej činnosti
Povoľovaná činnosť nie je kategorizovaná v zoznarne pdemyselných činností podl‘a
prílohy Č. I k zákonu o IPKZ. Prevádzkovatel‘ podal žiadosť o integrované povolenie
dobrovoľne, nakorko kategória zvierat ošipané do 30 kg nie je zaradená do prílohy č. I
zákona o IPKZ.

2. Na základe vyhl. MŽP SR Č. 410/2012 Z.z. farma je malým zdrojom znečistenia
ovzdušia.

3. Prevádzka nieje zaradená do systému environmentálneho manažérstva podľa ISO 14 001.

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pády
v prevádzkc

1. Charakteristika prevádzky

Areál farmy ošípaných Vrbina spoločnosti Dan Slovakia Agrar, a.s. sa nachádza v extnviláne

obce čilzská Radvaui, cca I km juhovýchodne od bytovej zástavby predmetnej obce. Farma
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sa pňpája na štátnu cestu pwej tdedy Vefký Meder — Medveďov z odbočky Čilizská Radvaň
-Kľúčovce.
Okolie areálu je tvorené poľnohospodárskymi pozemkami bez mých podnikateľských aktivit.

Na farme ošípaných Vrbina sa vykonáva chov odstavčiat (odstavča = prasiatko po
dosiabnutí váhy 7 kg), ktoré sú na farmu dovážané po ich odstavení od prasníc z farmy
Vel‘ký Dúr.
Finálnym produktom chovu na farme Vrbina sú mladé ošípané o hmotnosti do 30 kg ‚ pričom
po dosiahnutí uvedenej hmotnosti sú odvážané na farmu Dolný Stál k ďalšiemu chovu.

Chov odstavčiat je bezpodstielkový v objektoch na ustajnenie — maštale (M), pričom
odstavčatá sů kímené suchým krmivom, ktoré je dodávané z distdbučného skladu ktmnych
zmesí (SK) do dvojitých samokímitok, typu FUNKY. Voda na napájanie z vlastnej studne
priteká do tzv. automatických myškových napájačiek typu FUNKY.
Odstraňovanie hnojovice (moč a výkaly ošípaných) je zabezpečené prostredníctvom roštovej

plastovej podlahy, odkiaF hnojovica prepadá do podroštových priestorov, zvedených do tzv.
hnojovicovej kanalizácie (HK) zaústenej do prečerpávacej stanice hnojovice. Z prečerpávacej
stanice hnojovice je hnojovica prečerpávaná do nadzemných nádrží na hnojovicu (Nh).
Hnojovica z nádrží sa vyskladňuje do fekálnych vozidiel s hadicovým alebo radličkovým
aplikačným zariadením, resp. injektážou, pričom fekálne vozidlá dopravujú hnojovicu na
polia žiadateFa lP, kde sa hnojovica aplikuje do pády v zmysle platného Plánu hnojenia.
(polia sa nachádzajú mimo areál prevádzky)

Vetranie maštalí je zaistené strešnými ventilátormi, respektíve oknami cez vetracie
štrbiny.
Areál je zásobovaný podzemnou vodou z vlastnej studne (VS, CSV), areál nie je
odkanalizovaný — splaškové odpadové vody sú zaůstené do vlastnej hnojovicovej
kanalizácie, odpadové vody vznikajúce pri čisteni a dezinfekcii maštalí sú zvedené do
hnojovicovej kana]izácie, OV z kalilerickej budovy sú zvedené do žumpy (ZK), odkiaľ sa na
základe zmluvy likvidujú na COV obece Okoč. Zrážkové vody z povrchového odtoku sú
odvádzané vsakom do pódy. Zrážkové vody z manipulačnej plochy hnojovicového
hospodárstva sú zvedené do žumpy (ZFl), ktorej obsah sa po naplnení prečerpáva do
skladovacích nádrží hnojovice.

Areál je zásobovaný elektrickou energiou zo stožiarovej transformátorovej stanice
žiadateľa lP, v prípade potreby (napr. poruchy) je možné použit‘ v]astný náhradný zdroj
elektdckej energie — dieselagregát. Transformátorová stanica sa nachádza mimo areál
prevádzky.

Pri chove odstavčiat vznikajú tzv. pdmáme a sekundáme odpady, pod pňmámymi
odpadmi sa rozumejú uhynuté zvieratá, a odpad z krmiv. Odpad z krmiv biologicky
rozložitel‘ný, sa pridáva k maštal‘nému hnoju na po]‘nom hnojisku na farme Nový Dvor a
využíva sa ako maštal‘ný hnoj. Uhynuté zvieratá sú dočasne uskladnené v katileňckom
zariadení (K) a likvidujú sa vo firme na základe zmluvy. Za sekundáme odpady vznikajúce
pň prevádzke farmy — sa považuje napr. komunálny odpad, žiarivky, obaly, nasýtené
absorbčně látky, ktoré sa dočasne zhromažd‘ujú na vyhradenom mieste v sklade komunálneho
odpadu (SKO) avo viacúčelovom sklade (SV). Vo viacúčelovom sklade je uskladňovaná aj
motorová naRa a mimo prevádzku dieselagragát a dezinfekčně prostriedky v póvodných
obaloch. Medziprodukt ako hnojovica sa uskladňuje v nadzemných nádržiach a d‘alej sa
využiva ako hospodárske hnojivo.

Obratovosť chovu ošípaných je cca 5,4 /rok, pričom dezinfekčné prestávky, vrátane
času na údržbu trvajú 35 dní za rok a vykonávajú sa podVa spracovaného Sanitačného
poňadku a Prevádzkového a manipulačného poriadku. Dezinfekcia sa vykonáva po
jednotlivých tumusoch.
Smennosť: trojsmenná prevádzka
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Prevádzkové hodiny/rok: 8760, pri počte prevádzkových dní 330 (35 dní v roku trvá
dezinfekčná prestávka)

Projektovaná kapacita je 45 556 chovných miest.

Zdroje hluku a vibrácií. které by mohli ovplyvniť hladinu hluku a vibrácií mimo areál
prevádzky, nie sú súčast‘ou prevádzky.
Monitorovací systém na pozorovanie vplyvu chovu ošípaných na podzemné vody je tvorený
5 pozorovacími sondami (MV).
Doprava
Doprava vykonávaná smerom do areálu: preprava ošípaných z farmy Vei‘ký Dúr, preprava
krmiva, veterinámych pdpravkov, nafly, Wirkonu na dezinfekciu maštalí a kafilérie,
chlornanu sodného na chloráciu (dezinfekciu) podzemnej vody.
Doprava vykonávaná smerom z areálu: odvoz mladých ošípaných na výkrm na Farmu Dolný
Stál alebo Veľké Kosihy v predpísanej hmotnosti, rozvoz hnojovice na polia a odvoz
odpadov z farmy.
Doprava je realizovaná motorovými vozidlami, železničná doprava sa nevyužíva.
Ako prevencia proti šíreniu infekčných ochorení sa pri vstupe do areálu používa dezinfekčný
brod a v zariadeniach na chov tzv. dezinfekčné slučky.

Stavba prevádzky pozostáva:
zo stavebných objektov:

Objekty na ustajnenie ošípaných — maštale 15 ks ( M)
Spojovacie chodby (5CM)
Distribučný sklad křmnych zmesí (SK)
Skladovacie nádrže na hnojovicu 7 ks (NH)
Hnojovicová kanalizácia (MK),
Čerpacia stanica hnojovice (CSH)
Kafilerické zariadenie na zhromažďovanie uhynutých zvierat (K)
Viacúčelový sklad (SV)
Sklad komunálneho odpadu (SKO)
Centrálne vykurovanie ustajňovacích priestorov - kotolňa
Studňa s prečerpávacou stanicou a vodojemom (VS, ČSV)
Monitorovací systém (V)
Transformátorová stanica (TS)

a prevádzkvých súborov:

Ustajnenie
Křmenie vrátaiie prípravy a miešania krmiv
Odstraňovanie hnojovice
Vzduchotechnika
Vodné hospodárstvo (vodojem, studňa, chlorátor, čerpacia stanica) VS, CSV

Energetické hospodárstvo:
Traisformátorová stanica, diesel agregát,

Objekty na ustajncnie ošípanýeh — maštale (M), 15 maštalí

2 x maštal pre 3248 ks odstavčiat
ĺx maštal pre 3232 ks odstavčiat
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I x maštal pre 2576 ks odstavčiat
I x maštal pre 1772 ks odstavčiat
8 x maštal pre 2640 ks odstavčiat
2 x maštal pre 5170 ks odstavčiat
celkom: 45 556 ks chovných miest

Maštale sú prízemné halové budovy z oceYových konštrukcii so sedlovou strechou. Obvodové
steny maštalí sú dvojplášt‘ové. Zvieratá sú umiestnené v skupinových kotercoch s pňestorom
pre 45 556 ks odstavčiat.
Koterce sú vybavené dvojitými samokrmítkami na suché krmivo, ktoré je dopravované
dopravníkni z distribučného skladu krmiv (SK). Napájacia voda pre zvieratá je zabezpečená
prostrednictvom 2 ks myškových napájačiek typu FUNKY.
Podlahy maštali sú rošotvé plastové, pričom moč a výkaly ošipaných prepadajú do
podroštového pdestom, zvedeného do hnojovicovej kanalizácie (HK). Dno podroštového
priestoru je betónové (vodostavebný betón + ochranná rohož z geotextílie + PVC 803 fólia,
ochranná rohož z geotextilie, betún). Vetranie maštalí: strešnými ventilátormi typu VV 800
s výkonom 3500 m3/hod. s príkonom 500 W, umiestnenými v blízkosti hrebeňa strechy.
Privod vzduchu je zaistený štrbinovými klapkami . Na vetranie je možno použit‘ aj okná.
Výška výduchov nad úrovňou terénu je 5,8 m a nad hrebeňom strechy je I m, priemer 800
mm. Rýchlosť průdenia vzduchu v objekte je 0,05 — 0,5 m/sec. Teplota v maštaliach sa
pohybuje od 18 —24 “C. vykurovanie v zime je zabezpečené plynovou kotolňou.

Spojovacic chodby (SCH)
Odstavčatá sa do maštalí (naskladnenie) a z maštalí (vyskladnenie) dostávajú spojovacími
chodbami (SCH —4 samostatné časti) ‚ ktoré neobsahujú technologické zariadenia
Jedná sa o zastrešený objekt s betónovou podlahou (vodostavebný betón) s dvojitým náterom
Sikkaton-lsol.

Distribučný sklad křmnych zmcsí (SK)
Do distribučného skladu kčmnych zmesí (SK) sa suché krmivo dodáva z centrálnej miešame
krmív vo VeFkom Mederi.
Suché krmivo je uskladnené v dvoch zásobníkoch o objeme 50 m3. Zo zásobnikov do
samokrrnitok v maštaliach sa krmivo dopravuje dopravníkmi (špirálové a terčíkové).

Skladovacic nádrže na hnojovieu (NH)
1 x3300m3
2x 1 350m3
4 x 5 000 m
Hnojovica z podroštového pdestoru maštalí sa hnojovicovou kanalizáciou (HK) dostáva do
prečerpávacej stanice hnojovice (2 ks CSK) a odtiaľ výtlačným potrubím do skladovacích
nádrží na hnojovicu (NH).
NH je nadzemná čiastočne zapustená, otvorená kruhová železobetónová stavaná nádrž,
vybavená plavákovým signalizačným zariadením proti preplneniu s blokovaním dodávky el,
energie do kalových čerpadiel.
Jedná sa o otvorené nádrže, pričom prevádzkovatel‘ ich vybavil krytmi zo slamy (biofiltre —

BF) na obmedzenie úniku emisií NH3 do ovzdušia.
Kontrolný systém na indikáciu prípadných únikov nebezpečných látok do životného
prostredia je vybudovaný pod skladovacími nádržami z perforovanej hadice DN 80, ktorá je
zaústená do kontrolnej šachty opatrenej vodotesným poklopom. Izolačnú vrstvu spolu
s kontrolným systémom tvorí 1 x fólia 803 FATRÁFOL hr. I mm a 2 x Tatratex PP.
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Súčasťou hnojovicového hospodárstva je manipulačná plocha — betón, Sikkaton vyspádovaná

do žumpy (ZH), odkiaľje hnojovica prečerpávaná do nádrží.

Hnojovicová kanalizácia (11K)
Jedná sa o 2 vetvy kanalizácie vyústené cez 2 čerpacie sanice hnojovice (CSH) a výtlačné
potwbie do nádrží na lmojovicu (NH).
Materiál kanalizácie: potrubie PVC pre tlakové rozvody.
Do hnojovicovej kanalizácie sú zaústené: trus a moč ošípaných (hnojovica). OV z dezinfekcie
maštalí.

Čerpacia stanica hnojovicc (CSH)
Prečerpávanie hnojovice do skladovacích nádrží hnojovice (NH) je zabezpečené cez dve
prečerpávacie stanice hnojovice (CSH) a výtlačné potrubie. Jedná sa o zakrytú kruhovú nádrž
zapustenú do terénu (plastové dno a steny plus obetónovanie stien) vybavená čerpacou
technikou kalové čerpadlá typu GFMU 100 s drtiacim mechanizmom vpočte 2 x 2 ks
s výkonom 120 m3/hod. Z prečerpávacich stanic sú výkaly potrubím výtlaku vytlačené do
armatúmej šachty, kde sú osadené uzávery pre jednotlivé vetvy tlakovej kanalizácie. Tieto
umožňujú uzatvorenie resp. odstavenie jednotlivých skladovacích nádrží a prečerpávacich
stanic. Od 2 kalových čerpadiel je výtlačné potrubie vedené do 7 nádrží (NH).

Kafilerické zariadenie na zhromažd‘ovanie uhynutých zvierat (K)
Zastrešený stavebný objekt slúžiaci na uskladnenie uhynutých zvierat (odpad 180202) do
doby ich odvozu oprávnenou firmou na základe zmluvy. Podlaha je betónová. Po odvoze
kadáverov sa podlaha dezinflkuje, pričom OV z dezinfekcie sú odvádzané do žumpy (ZK)
o objeme 12,5 m3. ZK je podzemná nádrž zo železobetónu, zaizolovaná fóliou Fatrafol
a pdmurovkou z plných pálených tehál. ZKje zakrytá liatinovým poklopom. Obsah žumpy sa
odváža do Čov na základe zmluv‘ s Obcou Okoč.

Viacúčelový sklad (SV)
Viacúčelový sklad (SV)je murovaná zastrešená stavba s betónovou podlahou. V súčasnosti

slůži na zhromažďovanie osiatných a nebezpečných odpadov. Odpady sú odovzdávané na

základe zmluvy oprávneným osobám.

Sklad komunálneho odpadu (SKO)
Sklad komunálneho odpadu je tvorený kovovým kontajnerom objemu 7 rn3, ktort slúži na

zhromažd‘ovanie KO. Odpad sa odovzdáva na základe zmluv)‘.

Centrálne vykurovanie ustajňovacích pricstorov - kotolňa
Vykurovanie ustajňovacích objektov na požadovanú teplotu 18—24 C.
Plynová kotolňa je projektovaná na osadenie 4 plynových kondenzačných kotlov na ZPN

typu BRUDERUS GB162-l00 KASKÁDA výkon: 4 x 94.5 KW, s celkovým výkonom 378

kW s tepelným pňkonom 385,6 kW, ktoré je možné umiestniť a zapojiť podľa potreby tepla

v kaskáde, a plynový zásobníkový ohdevač vody QUADRIGA Q8 150 FB, výkon 4,0 kW

príkon 5,0 kW. Odpadové plyny sú odvádzané do ovzdušia cez vývod spalin D 110/160 cez

strešnú konštrukciu šikmej strechy vo výškc 5,08 m nad okoLitým terénom, prevýšenie

komína je 0,60 m nad strechou.
Prevádzkovanic studíte, vodojemu (VS) a čcrpacej stanice podzemnej vůd (CSV)

Vlastný vodný zdroj podzemnej vody pozostáva zo studne, vodojemu a čerpacej stanice.

Objem vodojemu: 100m3.
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I ks vodné čerpadlo výkonu 25m31b, príkon: 9,2 kW, 1 ks vodné čerpadlo výkonu 1 5m3/h,
s príkonom 7,5kW, dávkovač chlómanu sodného s kapacitou 0, 5 l/h. ‚

Technológia Calpeda, Iwaki. GO — v roku 2004. Výdatnost‘ vttanej studne: 3,0 Ils, hlbka: 40
m. Slúži na zásobovanie prevádzky vodou. Voda sa použiva v sociálnych zariadeniach,
v maštaliach na napájanie odstavčiat, na dezinfekciu maštali a kafiledckého zariadenia

Monitorovací systém (V)
Jedná sa o komplex podzemných vrtov (5ks) na sledovanie vplyvu činnosti — chov ošípaných
na podzemné vody. Analýzy sú vykonávané 2 x ročne.
Monitoruje vplyv chovu ošípaných na kvalitu podzemných vód. Monitorovacie vrty sú
rozmiestnené po obvode maštali. vedFa záchytnej vane hnojovicových nádrži a v areáli.

Aplikácia hnojovice na polia
Hnojovica z hnojovicových nádrži (RN) sa vyváža na polia, kde sa aplikuje do půdy na
základe schváleného Hnojného plánu. Vykonáva sa mimo hraníc areálu. Pň aplikácii
hnojovice do půdy dochádza k úniku íbgitívnych emisií NH3 do ovzdušia. Za účelom
obmedzenia únikov sa využíva technológia injektáže — kedy po vypustení hnojovice,
dochádza zároveň kjej zaoraniu.

Zásobovanie areálu elektrickou energiou
Areál je zásobovaný elektrickou energiou cez vlastnú transformátorovú stanicu Jedná sa
o stožiarovú transformátorovú stanicu, ktorá je umiestnená mimo areál a nie je súčasfou
situácie areálu, ktoráje doplnená 022kv pripojku a trafostanicu..

3. V časti výroku integrovaného yovolenia H. Podrnienky povolenia sa nahrádza celá
podn,ienkovó časí‘ novým znením nasledovne:

II. Podmienky povolcnia

A. Podmienky prevádzkovania

1. Všeobecné podmienky

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto
rozhodnutí.

1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou
dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky
výrobcov zadadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby,
s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami jej uživania) a s podmienkami
určenými v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia,
štátnej vodnej správy, štátnej správy odpadového hospodárstva, pokial‘ v tomto
rozhodnutí nieje určené inak.

I .3 Všetky plánované zmeny charakteru alebo Erngovania prevádzky, alebo jej rozšírenie,
ktoré může výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému
povoleniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.

I .4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový
prevádzkovatel‘ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dni odo dňa
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účinnosti prechodu práv a poviimostí.

1.5 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného

povolenia, musia byt‘ prcukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do I

mesiaca po nadobudnutí jeho právoplatnosti a opakovane v intervale I - krát za rok.

1.6 Pokial‘ v tomto rozhodnutí nie je ustanovené inak, prevádzkovatef je povinný
dodržiavat‘ ustanovenia o povinnostiaeh prevádzkovatel‘a podľa všeobecne záväzných

právnych predpisov.
1.7 Prevádzkovateľ je povinný umožniť zamestnancom príslušného orgánu štátnej správy,

inšpekcü, alebo týmto orgánom povereným osobám vstup do prevádzky, kontrolu
prevádzky, odber vzoňek a vykonanie kontrolných meraní na zistenie množstva
znečisťujúcich látok, nahliadnutie do evidencie a mých pisomností o prevádzke,

predkladať im potrebné doklady, zhotovit‘ fotodokumentáciu a videodokumentáciu a

poskytnúť pravdivé a úplné informácie a vysvetlenia

1.8 Prevádzkovateľ nesmie prekročiť projektovanú kapacitu maštali 45 556 chovných miest.
1.9 Prevádzka musí byť prevádzkovaná pod dohl‘adom veterinámeho lekára.

1.10 Prevádzkovateľ je povinný mať zavedený a dodržiavať systém environmentálneho

manažérstva (EMS).

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania
2.1 Prevádzka bude prevádzkovaná nepretržite v pracovnýeh dňoch aj v dňoeh

pracovného pokoja.
2.2 Prevádzkovateľje povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.

2.3 Prevádzkovateľ je povinný mechanické a automatické zariadenia důležité pre zdravic

a pohodu zvierat kontrolovat‘ aspoň raz denne a v prípade poruchy ju okamžite

odstránit‘.
2.4 Prevádzkovate]‘ je povinný použivať poplašný systém signalizujúci poruchu

automatizácie.

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

3.1 V prevádzke sa povol‘uje používat‘ nasledovné látky (suroviny, vstupné médiá, energie)

v rozsahu vlastnej spotreby:

Základné suroviny:
) ktmne zmesi
» voda

proteinový extrakt

Pomocné materiály;
) papierové obaly a obaly z pJastov

prevodové a mazacie oleje

dezinfekčně čistiace prostňedky a absorbenty

) konzervačně prostriedky do krmiva, kyselina propiónová a kyselina mravčia

) liečivá. vitamíny
) žiarivky

Energie:
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) elektrická energia
p1yn
)‘ motorová nafta pre agregát elektrickej energie a mobilné teplovzdušné agregáty

3.2 V prevádzke sa můžu používať liečivá len za týchto podmienok:
). Prevádzkovateľ může podávať veterináme lieky len so súhlasom veterinámeho

lekám, ktorý má uzatvorenú zmluvu s Regionálnou veterinámou a potravinovou
správou.

) Prevádzkovateľ musí uchovávať záznamy o každom podanom liečive a o počtoch
uhynutých zvierat zistených pyj každej ich prehtiadke. Tieto záznamy uchovávaf po
dobu S rokov.
Na ktmenie chovaných zvierat může prevádzkovateľ použiť len krmivá zdravotne
nezávadné, určené pre príslušnú kategóriu zvierat.

) V chove sa můžu použiť len také medikované krmivá, ktoré sú pripravené na základe
vetednámeho predpisu, ktorý je schválený na prípravu medikovaných krmiv. Sám
chovatel‘ nesmie do krmiva namiešať žiadne lieky.

3.3 V prevádzke sa zakazuje použivať nové: suroviny, pomocné látky (okrem Liečiv).
znečisťujůce látky a vstupné médiá bez povolenia inšpekcie.

4. Odber vody

4.1. PrevádzkovateV odoberá vodu zvlastnej studnc aje povinný vykonávať meranie
odbew vody meradlom pre tento účel určeným (vodomerom). ktorého správnost‘ je
overená v súlade so zákonom o metrológii v akhiálnom znení.

4.2. Prevádzkovatcf odobcrá vodu z vttanej studne 40 m hlbokej a výdatnosti 3 l/s s GPS
súradnicami: x - 1320247 y -531701 v objeme 60000 m3 ročne.

4.3. Prevádzkovatel‘ musí požiadat‘ o zmenu integrovaného povolenia a nový súhlas na
odber podzemných vód v súlade s 21 ods. 4 písm. a) ods. 7 písm. b) zákona
369/2004 do 30.6.202 1.

5. Technicko-prevádzkové podmienky
5.1 Prevádzka musí byt‘ prevádzkovaná v súlade s platným prevádzkovým podadkom

a platnou dokumentáciou.
5.2 Prevádzkovatel‘ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania podľa

vyhlášky MŽP SR č. 231/2013 Z.z., o informáciách podávaných Európskej komisie,
o požiadavkách na vedenie prevádzkovej evidencie, o údajoch oznamovaných do
Národného emisného informačného systému a o súbore technicko-prevádzkových
parametrov a technicko-organizačných opatreni.

5.3 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pred začatím každého chovného cyklu
kompletnú asanáciu a dezinfekciu teclmológie výrobných a sociálnych priestorov.

5.4 Prevádzkovateľ je povimý prevádzkovať technologické zariadcnia na ochranu ovzdušia
podľa súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení
(d‘alej len „STPP a TOO“) pre prevádzku „Farma pre odchov odstavčiat Vrbina“ ktorý
bol inšpekciou schválený rozhodnutím č. 4695/OIPK — 1400/2006/Kk1371180105/ zo
dňa 18.8.2006.
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5.5 V pňpade zmeny STPP a TOO prevádzkovatel‘ zabezpečí aktualizáciu STPP a TOO
a požiada inšpekciu o ich schválenie.

5.6 Maštale musia byt‘ odsávané ventilátormi a odsávaný vzduch musí byť vypúšťaný
existujúcimi výduchmi do vonkajšieho prostredia. Vetranie musí byt‘ riadené
automaticky termostatom na základe teploty a relatívnej vlhkosti vzduchu. Udržiavať
automaticky riadený systém vetrania v bezporuchovom stave.
Prevádzka je v dostatočnej vzdialenosti od citlivých receptornv, pričom sa
nepredpokladá obťažovanie zápachom.

5.7 Prevádzkovatel‘ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do
ovzdušia podľa schváleného výpočtu.

5.8 Frc používané veteňnárne liečivá a pripravky musia byt‘ k dispozicií bezpečnostně karty
údajov.

5.9 Úhyn zvierat priebežne oznamovat‘ organizácü oprávnenej na zber a d‘alšie
spracovanie uhynutých zvierat, na základe písomnej zmluvy.

5.10 Prevádzkovateľ musí prevádzkovať vodné stavby (rozvody vody, kanalizáciu
na odvedenie splaškových a dažd‘ových vód, kanalizáciu na odvedenie oplachových
vůd. žumpy) v bezporuchovom stave. Prevádzka musí využívat‘ vysokotlakové čističe
na čistenie priestorov.

5.11 Za účelom zniženia prašnosti čistiť prístupovú komunikáciu, vnútomé komunikácie

a spevnené plochy. Udržiavať rigoly na odvádzanie povrchovej dažďovej vody ve

funkčnom stave bez usadenín.
5.12 Všetky stavebné objekty, zadadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané pd

činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávat‘ kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky

a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s
podmienkami sprievodnej dokumentácie a prcvádzkových predpisov ich výrobcov a

všeobecne záväzných právnych predpisov.

6. Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami

6.1 Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečit‘ pravidelnú aktualizáciu prevádzkových
poriadkov, plánov údržby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zaňadeniach,
v kterých sa zaobchádza se znečisťujúcimi látkami. ako aj pravidelne oboznamovať
obsluhu s tý‘mito poňadkami a plánmi.

6.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladovacie pňestory na skladovanie
nebezpečných odpadov spÍňali rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako

skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, pdpravkov a výrobkov

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady.
6.3 Prevádzkovateľje povinný zabezpečit‘ všetky vnútomé aj vonkajšie manipulačné plochy

a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza se znečist‘ujúcimi látkami, nebezpečnými

odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok tak, aby nedošlo k úniku znečist‘ujúcich

látok do povrchových alebo podzemných vód, v súlade se všeobecne záväzným

právnym predpisom na úseku ochrany vód.
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6.4 Prevádzkovatel‘ je povinný aktualizovat‘ Plán preventívnych opatrení na zamedzenie
vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich Iátok do životného prostredia a na postup
v prípade ich úniku (d‘alej len „havarijný plán“) pri organizačnej zmene, zmene
charakteru výroby alebo rozsahu výroby alebo pd zmene rozsahu a spůsobu
zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami a predložiť ho orgánu štátnej vodnej správy
na schválenie a oboznámiť s nim zamestnancov.

6.5 V miestach, kde prevádzkovatel‘ zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, je povinný
zabezpečiť prostňedky pre likvidáciu ich pripadných únikov. Použité sanačné materiály
musia byť uskladnené v súlade so schváleným havadjným plánom a so všeobecne
záväzným právnym predpisom na úseku ochrany vůd.

6.6 Skladovacie nádrže znečisťujúcich látok a záchytné vane musia byt‘ nepriepustné
a chemicky odolné voči pósobeniu skladovaných znečisťujúcich látat

6.7 Prevádzkovateľ je povinný viest‘ záznamy o prevádzke, údržbe, opravách a kontrolách
nádrží slúžiacich na skladovanie znečisťujúcich látok a o vykonaných skúškach tesností
podl‘a právnych predpisov na úseku ochrany vód.

6.8 Počas chovného cyklu denne vykonávať kontrolu zvierat. Uhynuté zvieratá (kadávery)
bezodkladne uložiť do skladu kadáverov.

6.9 Prevádzkovateľ musí skladovat‘ kadávery v uzamykatel‘nom sklade max. 24 hodín.
6.10 Všctky jednoplášťové nádrže a obaly znečisťujúcich látok musia byt‘ umicstnené v

záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečist‘ujúcich látok
uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, obalov
alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší ako
objem nádrže v nej umiestnenej. Akje v záchytnej nádrži umiestncných viac nádrží, na
určcnie objemu záchytnej nádržcje rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej
10% za súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná
vaňa nemůže mať žiaden odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten musí
byť zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečist‘ujúcich látok na d‘alšie
využitie alebo zneškodnenie.
Termín dodržania tejto podmienky je 30.4.2025

6.11 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického
stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne
nekontrolovateľné, raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovaterné
a dvojp]ášťové vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášt‘ového
pdestoru raz za 20 rokov a podl‘a výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených
nedostatkov a následne určí termín ich d‘alšej kontroly.

6.12 Prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti žúmp, nádrži a ich rozvadov,
produktovodov každých 10 rokov pri znečisťujúcich látkach uvedených v Prilohe č. I
zozname II bode 8 zákona č. 364/2004 Z.z. a po každej ich rekonštrukcii alebo oprave
a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako I rok.
- skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spósobilá osoba s certifikátom
kvaliňkácie na nedeštruktívne skúšanie.
- na základe výsledkov skúšok v pripadne zistených nedostatkov, okamžite vykonať
opatrenia na ich odstránenie.
Doklady o vykonaných skúškach musia byt‘ súčasl‘ou evidencie o prevádzke.
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6.13 V prípade zistenia úniku znečisfujúcich látok je povinný vykonať opatrenia
na zamedzenie úniku a prieskum miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia
oprávnenou osobou v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vád.

6.14 Stáčanie a plnenie znečisťujúcich látok je povolené vykonával‘ ]en pracovníkmi
školenými na túto činnosf a poučenými o zaobchádzaní s chemickými látkami v zmysle
všeobecne záväzných právnych predpisov. Obsluha vykonávajúca stáčanie a plnenie
musí byt‘ trvale pritomná po celú dobu stáčania na mieste stáčania.

6.15 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečif všetky znečisťujúce látky pred odcudzením
alebo mým nebezpečným únikom.

6.16 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nakladanie so vstupnými a výstupnými
surovinami tak, aby nebolo ohrozené životné prostredie:
a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácH so znečisťujúcimi látkami
b) vykonávaním manipulácie s týmito látkami len na vyhradených spevnených,
odizolovaných plochách zabraňuj úcich ich úniku do okolitého prostredia, do pády
a do povrchových a podzemných vád.

6.17 Nafla pre náhradný zdroj elektňckej energie, oleje a mazadlá používané v prevádzke je
povolené skladovať v sklade na to určenom. Znečisťujúce látky musia byť skladované
vo vhodných obaloch a zabezpečené tak, aby nemohlo dájsť k ich úniku do okolia.

6.18 Znečisťujúce látky (látky používané pri dezinfekcii) musia mať karty bezpečnostných
údajov uložené v jednotlivých skladoch a na prevádzke, kde sa s nimi zaobchádza.

6.19 Prevádzkovateľ je povinný viesf evidenciu o množstve vyprodukovanej hnojovice
spolu s oplachovými vodami z čistenia bál v súlade s prevádzkovým poriadkom.

6.20 Prevádzkovateľ je povinný postupovat‘ pri riešeni havarijného stavu s možnosťou
ohrozenia alebo znečistenia podzemných alebo povrchových vád znečisťujúcimi
látkami, resp. odpadovými vodami podľa schváleného havarijného plánu
vypracovaného v súlade so všeobecnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej
správy.

B. Emisné limity

1. Emisie znečisťujúcich Iátok do ovzdušia
1.1 Prevádzkovatel‘ je povinný obmedzovať emisie amoniaku zavedením nízkoemisných

systémov a techník s ciel‘om dosiahnuť zníženie emisií použitím nasledovných technik:

Absolútna účinnosť technológie:
- pňestory ustajnenia 50 %
- zakrytie skladovacích nádrži hnojovice biofiltra zo slamy 40 %
- zapravenie hnojovice do pády injektážou 80 %
- aplikácia biotechnologických prípravkov na zníženie emisie NH3 do krmiva — zníženie

pň všetkých technologických operáciách 50 %

I .2 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania pre

zamedzenie šírenia Iátok s intenzívnym zápachom do ovzdušia.

I .3 Prevádzkovateľ je povinný minimalizovať prašnosť pri manipulácii s krmivami

a dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov znečisfovwúa ovzdušia pre

emisie TZL.
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1.4 Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z náhradného agregátu
elektňckej energie a plynových kotlov na vykurovanie chovných hál sa neurčujú.

1.5 Pt-i technologických procesoch a zariadeniach, pri ktorých móžu byl‘ pri prevádzke
alebo pd drobných poruchách emitované látky s intenzívnym zápachom, je potrebné
vykonať technicky dostupné opatrenia na obmedzenie emisií. Nové výpusty na vetranie
orientovat‘ k vedeniu osi hrebeňa strechy. Zvieratá na farme udržiavať v čistote a suchu,
využívat‘ vákuový systém na vyskladnenie hnojovice do extemých krytých
skladovacích nádrží, nadzemné nádrže musia byt‘ kryté s PVC fóliou alebo bioliltrom
zo slamy, zníženie teploty vnútomého prostredia dosahovaf vetranim a chladenim
s riadeným výkonom podl‘a momentálnych hodnůt teploty a vlhkosti vnútomého
prostredia, podroštové pňestory bez vetrania, ako pdrodzeného tak i núteného.
Premiešavať hnojovicu možno len tesne pred odvozom.

1.6 Uplatňovaf hlbokú injektáž pri aplikácii hnojovice do pódy.
1.7 Pravidelne po každom chovnom cykle čistiť odsávacie ventilátory od usadenín.
1.8 Prevádzku je potrebné prevádzkovat‘ v súlade so zásadami správnej pol‘nohospodárskej

praxe:
- Prísun proteinov v krmive musí zodpovedať produkčnej úrovni zvierat. Prevád2kovatel‘

je povinný zloženie krmiva prispósobit‘ požiadavkám stavu chovaných zvierat, napr.
podľa veku a váhy zvient a štádia chovu. primiešavať do krmiva biotechnologické
prípravky na zniženie amoniaku v hnojovici.

- Prevádzkovateľ doloží zmluvit o odberateFovi hnojovice v prípade, že neaplikuje
hnojovicu vlastnými prostdedkami.

- Podlahy pri ustajnení zvierat riešiť ako čiastočne roštové, najviac do 50 % plochy
1.9 Chov — odstavčatá — vymenovaný stacionámy Zdroj znečisťovania ovzdušia podľa BAT

30:
Prevádzkovateľje povinný dodržiavat‘ emisnú úroveň:
Amoniak vyjadrený ako NH3 v stajňovom prostredí:

Parameter Kategóda zvierat BAT — AEL (počet kg NH3 na
miesto pre zviera a rok)

Amoniak Odstavčatá 0,03 — 0,53
vyjadrený
ako NH3

Celkové množstvo vylúčeného fosforu v súvislosti s BAT;
Celkové množstvo vylúčeného fosforu 1,2 -2,2 kg ako P205 na jedno miesto pre zviera
na rok.
Celkové množstvo vylúčeného dusíka v súvislosti s BAT:
Celkové množstvo vylúčeného dusíka 1,5 - 4 kg na jedno miesto pre zviera na rok.
Výpočet vylúčeného dusíka a fosforu prevádzkovater uskutočni na základe analýzy
celkového obsahu dusíka a fosforu v hnojovici alebo pomocou matedálovej bilancie
dusíka a fosforu na základe príjmu krmiva celkového obsahu proteínov v krmive.
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2. Limitné hodnoty ukazovateľov zncčistcnia vo vypúšťaných odpadových vodách

a osobitných vodách
2.1 Pre splaškové odpadové vody sa limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia neurčujú.

2.2 Splaškové vody zo žúmp musí prevádzkovater odvážať prostredníctvom oprávnenej

firmy do čističky odpadových vód na základe zmluvy.

2.3 Oplachová voda z chovných hál je súčasťou hnojovicovej kanalizácie.

2.4 Množstvo a limitné hodnoty ukazovatel‘ov znečistenia vód z povrcbového odtoku

odvádzaného z areálu prevádzky sa neurčujú.

3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie
3.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavaf najvyššie pripustné hodnoty určujúcich veličin hluku

vo vonkajších priestoroch areálu prevádzky, ktoré sú uvedené v nasledujúcej tabul‘ke:

Denný čas [dB] Nočný čas [dB]

LA 70 70

3.2 Pre vibrácie z činnosti prevádzky sa limitné hodnoty neurčujú.

C. Opatrenia na prevcnciu znečisťovania, najmä použitím najlepších

dostupných techník

1. Prevádzka je povinná dodržiavať závery BAT vydané vykonávacím rozhodnutím

komisie (EÚ) 2017/302 z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smemice Európskeho

parlamentu a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných technikách

(BAT) pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných.

1.1 Na dezinfekciu a deratizáciu chovných hál sa zakazujú používať látky s obsahom alebo

tvorbou formaldehydu.

I .2 Prevádzkovater predloži inšpekcii do 3 dni od výskytu infekčných chorób v prevádzke

altematívny spósob nakladania s tnisom v prevádzke v súlade s príslušným

dokumentom BREF.

1.3 Využívať v maximálnej možnej miere povolené kimne dopinkové látky, ktoré znižujú

celkové množstvo vylúčeného dusíka.

1.4 Ak toto povolenie neobsahuje konkrétne spósoby a metódy zisfovania. podmienky a

povinnosti, prevádzkovatcl‘ je povinný postupovať podľa príslušných všeobecne

závä2ných právnych predpisov.

D. Opatrenia pre minimalizáciu, naldadanie, zhodnotenie, zneškodnenie

odpadov

1.1 Pre prevádzku nie je potrebný súhlas na zhromažďovanie nebezpečných odpadov podľa

97 ods. I písm. O zákona o odpadoch, ak pňvodca odpadu alebo držitel‘ odpadu ročné

nakladá s menším množstvom ako 1 tona nebezpečných odpadov alebo ak prepravca

prepravuje ročne menšie množstvo ako 1 tona nebezpečných odpadov. Pň piánovanom

väčšom množstve (>1 tona) zhromažďovania nebezpečného odpadu je prevádzkovateľ
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povinný včas požiadať príslušný Okresný úrad na vydanie súhlasu na zhromažďovanie
nebezpečných odpadov.

1.2 Dodržiavat‘ ustanovenia legislatívnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva
vytváraf také podmienky pri nakladaní s odpadmi, aby nedochádzalo k zhoršovaniu
životného prostredia. Zhromaždené odpady sa povol‘uje odovzdávať výhradne zmluvne
zabezpečeným organizáciám oprávneným k predmetnej činnosti. Pri akejkofvek zmene
činnosti povolenej týmto súhlasom je původca odpadov povinný požiadať miestne
prislušný Okresný úrad o zmenu rozhodnutia podFa 114 zb. zákona o odpadech.

1.3 Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovat‘ oddelene nebezpečné odpady podľa jeti
druhov a zabezpečit‘ ich pred znehodnotením, odcudzením alebo mým nežiaducim
únikom.

I .4 Prevádzkovateľ je povinný nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných
odpadov ako aj zhromaždisko, v ktorom sa skladujú, označíť identifikačným Iistom
nebezpečného odpadu podľa príslušného všeobecne závázného právneho predpisu
odpadového hospodárstva.

1.5 Nádoby, sudy a mé obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, musia byť odlíšené
od zaňadeni neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarem,
opisem alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšimi
vplyvmi, ktoré by mohli spósobiť nežiaduce reakcie v odpadech (napr. vznik požiaru,
výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu, chemickým vplyvom a
zodpovedať požiadavkám podľa osobitných predpisov.

1.6 Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky a
prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnost‘ami. Prevádzkovatel‘ je povinný
dodržiavat‘ tieto predpisy.

I .7 Prevádzkovatel‘ovi sa zakazuje riediť aiebo zmiešavat‘ jednotlivé druhy nebezpečných
odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné s cieľom
dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpade stanovené ve
všeobecne záväzných právnych predpisoch odpadového hospodárstva.

1.8 Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovaf pevné odpady, ako sú flltračné materiály a
znečistený textil vo vhodných zbemých nádobách alebo kontajneroch, tekuté
nebezpečné odpady v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými
vaňami, oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady ze svetelných zdrojov v
póvodných obaloch v zbemýcb kontajneroch a odpadové olovené batéňe minimálne
uložené v záchytných vaničkách.

1.9 Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať odpady na zhodnotenie alebo zneškodnenie len
osobám oprávneným nakladat‘ s predmetnými druhmi odpadov podl‘a všeobecne
záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva na základe uzatvorených
písemných zmlúv.

1.10 Prevádzkovateľ je povinný počas chovného cyklu vykonávat‘ denne kontrolu úhynu
zvierat, ktorých zber a zneškodňovaiiie podliehajú osobitným požiadavkám z hl‘adiska
prevencie nákazy. Uhynuté kusy musí okamžite uložif do uzamknutého kafllémeho
skladu a zneškodňovat‘ oprávnenou osobou podl‘a osobitného právneho predpisu.

1.11 Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik
vlastného odpadu.
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1.12 Zabezpečit‘, aby pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom boli oboznámení

s postupom nak]adaiiia s nebezpečným odpadom a s plánom opatrení pre prípad havárie

pri nakladaní s nebezpečným odpadom.

Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

Fyzikálne Vyprodu Zhodnote Zneškod Miesto
Miesto Spósob a chemické kované né nené nieškodĎ

P. Označenie vzniku naldadania vlastnosti množstvo množstvo množstvo vanial
d odpadu odpadu sodpadom odpadu odpadu odpadu odpadu zhodnoco

za rok (t) za rok (t) za rok (t) vania
odpadu

J 150110 Sv Extemé Kontamino 0,05 O 0,05 FCC
obaly energetické vaný Slovensk
obsahujúc zhodnocova kusový o, s.r.o.
ezvyšky nic odpad
NLN

2. 150202 Celá Extemé Napr. 0,02 0,02 O FCC
absorbent prevádz energetické absorbenty Slovensk
y ka zhodnotenie kontaminov o, s.r.o.
a fitlraČné ané NL
materiály!
N

3• 180202 K Extemé Uhynuté 170 170 O Satev
odpady, zhodnotcnie zvieratá, Slovensk
ktorých energetické živoČíšny o spol.
zber odpad s.r.o.
a zneškod Svätý
ňovanie Peter.
podlieha
osobitným
požiadavk
óm z
hl‘adiska
nákazy/N

4 200121 Osvetle Extemé Kusový 0,01 0,01 O Arguss,
žiarivky nie zhodnotenie odpad, s.r.o.
obsahujúc farmy obsah ortuti
e ortuť/N

5. 200201 SK,M Zhodnoteni Odpad 10,10 10,10 O Polia

biologick e pri biologicky žiadatel‘a

y v]astnej rozložiteľný IR
rozložiteí Činnosti —

né farma
odpady/os Veľký Dúr
tatný

6. 200301 Celá Extemé Komunálny 1,0 O 1,0 FCC
zmesový prevádz zneškodnen odpad Slovensk

komunáln ka ie o, s.r.o.

y Dolný

odpadJost Bar, Dl

atný
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E. Podmienky hospodárenia s energiami

1.1 Udržiavať všetky spotrebiče elektrickej energie v dobrom technickom stave, vykonávať
ich pravidelnú kontrolu a údržbu, sledovať spotreby energie.

I .2 Dodržiavat‘ technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia plytvania
elektrickou energiou a palivami.

I .3 Všetky osvetľovacie telesá v halách pravidelne po každom turnuse čistit‘ od znečistenia
a nánosov prachu. Čistenie zaznamenávať do prevádzkovej evidencie.

F. Opatrenia na predchádzanic havárií a na obmedzenie náslcdkov
v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa sítuácií odlišných od
podmienok bcžnej prevádzky

.1 Prevádzkovatel‘ je povinný odstraňovat‘ bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce
kvalitu ovzdušia a vykonať potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám podľa
schváleného Súboru.

I .2 Všetci pracovníci sú povinní dósledne dodržiavať podmienky a postupy uvedené
v Pláne preventivnych opatreni na zamedzenie vzniku neovlúdatel‘ného úniku
nebezpečných látok do životného prostredia ti postup v prípade ich úniku.

1.3 Všctky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza
s nebezpečnými látkami a nakladá s nebezpečnými odpadmi. musia byť zabezpečené
tak, aby nedošlo k ich nežiaducemu úniku do prostredia, podzemných a povrchových
vňd, do kanalizácie alebo aby neohrozili kvalitu povrchových a podzemných vód.

1.4 Zabezpečiť pomócky na odstránenie havárií podľa bodu 1.3.
I .5 Všetky nádrže a obaly nebezpečných látok musia byť umiestnené v záchytnej vani o

objeme nie menšom ako objem rezervoára alebo nádrže vo vnútri záchytnej vane.
Záchytná vaňa nemóže mať žiadcn odtok; prípadný prepad musí byt‘ bezpečne zaústený
do nádrže určenej na zachytenie nebezpečných Iátok na účely ďalšieho využitia alebo
zneškodnenia.

I .6 Všetky nádrže a obaly musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené.
I .7 Skladovanie nafly zabezpečiť tak, aby pri porušeni nádob na naflu nedošlo k ohrozeniu

podzemných a povrchových vöd.
1.8 Prevádzkovater je povinný jeden krát za desať rokov skontrolovať stav vodotesnosti

jednotlivých žúmp a to odbome spósobilou osobou. Doklad o kontrole uložiť
v prevádzkovom denníku.

1.9 Zabezpečiť náhradný zdroj energie v prípade výpadku el. energie.
.10 Zabezpečit‘ záchytnú vaňu náhradného zdroja energie proti úniku nebezpečných látok

(kyselinovzdorný obklad, príp. náter).
1.11 V prevádzke musia byt‘ k dispozícií bezpečnostné karty údajov pre nebezpečné látky

používané v prevádzke.
1.12 Všetky úkony spojené s údržbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do

prevádzkovej evidencie.
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1.13 Zabezpečiť predchádzanie haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným
školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných a bezpečnostných
pokyioch pň prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musia dodržiavať
podl‘a prevádzkovej dokumentácie pri vedení prevádzkovej evidencie, o opatreniach
v prípade vzniku havarijnej situácie pň prevádzke. O školeniach musí byť spísaný
záznam.

1.14 Všetky vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce životné prostredie musia byt‘
zaznamenané v prevádzkovej evidencH s uvedením dátumu vzniku, informovaných
inštitúciách, údajov o príčine, spósobe vykonaného riešenia a prijatých opatreniach na
predchádzanie takýchto stavov.

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového zneěist‘ovania

a cezhraničného vplyvu znečisťovania

Prevádzka diaFkovo neznečisťuje okolie a nemá cezhraničný vplyv, opatrenia sa
neurčujú.

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia

v mieste prevádzky

V mieste prevádzky nic je vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia.
Opatrenia sa neurčujú.

I. Požiadavky na spósob a metódy monitorovania prevádzky a údaje,

ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému

1. Kontrola emisií do ovzdušia
1.1 Zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia z veľkého a

stredného zdroja znečisťovania ovzdušia podl‘a schváleného výpočtu vždy do 15.2.

nasledujúceho roka.
1.2 Viesť prevádzkový denník chodu a údržby jestvujúceho dieselagregátu.

2. Kontrola odpadových vód
2.1 Kontrola limitných hodnót ukazovateľov znečistenia priemyselných a splaškových

odpadových vód nebude vykonávaná.
2.2 Prevádzkovateľ je povinný skontrolovať stav tesnosti kanalizácie a žúmp na

sústreďovanie pňemyselných a splaškových odpadových vňd odbome spósobilou

osobou minimálne jeden krát:
- pd uvedení do prevádzky,
- každých 10 rokov pre vizuálne nekontrolovateľné,
- každých 20 rokov pre vizuálne kontrolovateľné,

- pri každej oprave, rekonštrnkcii.
Doklad o kontrole uložiť v prevádzkovom denníku.
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23 Prevádzkovatef je povinný parkovať stroje a mechanizmy vo vyhradených garážach so
spevneným povrchom a zabezpečif ieh proti úniku znečisťuj úcich látek.

3. Kontrola odpadov
3.1 Prevádzkovatel‘ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažd‘ovania odpadov (množstvo,

druh, označenie) na schválených miestach raz za mesiac. O kontrole viest‘ záznam
v prevádzkovom denníku.

3.2 Prevádzkovateľje povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve
odpadov a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecnými
záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať
priebežne.

3.3 PrevádzkovateFje povinný denne vykonávat‘ vizuálnu kontrolu priestorov a skladovanie
nebezpečných odpadov, v prevádzkovom denníku zaznamenávat‘ zistené nedostatky.

4. Kontrola hluku
4.1 Opatrenia na kontrolu hluku vzhľadom na charakter a umiestnenie prevádzky sa

neurčujú.

5. Kontrola spotrcby energií
5.1 PrevádzkovateF zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným,

Točným a turnusovým vykazovaním spotrcby elektdckej energie, palív, vody a
vvpočítanej memej spotreby energii a vody na kg živej váhy vyprodukovaných
ošípaných.

6. Kontrola prevádzky
6.1 Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami

určenými v rozhodnutí.
6.2 Prevádzkovatel‘ je povinný viesť prehľadným spósobom umožňuj úcim kontrolu,

evidcnciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávat‘
najmenej S rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne závšznom právnom predpise
ustanovené inak.

6.3 Prevádzkovateľ je povinný okrem evidencie podľa podmienok uvedených v časti 1.2.1,
1.3.2. a 1.5.1. tohto rozhodnutia viesť a uchovávať aj evidenciu o množstve a druhu
používaných krmív, vitamínov, liečiv, vyprodukovaných a uhynutých kusov ošípaných,
dezinfekčných a čistiacich prostriedkoch.

6.4 Všetky vznikiujté mimodadne udalosti, havárie, havadjné situácie, závady, poruchy,
pňesaky. úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pódy, musia
byl‘ zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku,
informovaných inštitúcH a osób, údajov o príčine, spósobe vykonaného riešenia,
odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch a
havárii. O každej havárii musí byt‘ spísaný zápis a musia o nej byt‘ vyrozumené
pdslušne orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade so všeobecnými platnými právnymi
predpismi vodného hospodárstva a ochrany ov2dušia.



strana 25/30 rozhodnutia Č 6016/37/20191-12454/2020 /Skr/3 71 180206/Z7

6.5 Prevádzkovatel‘ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových
parametrov v súlade so schváleným STPP a TOO a spdevodnou dokumentáciou
výrobcov zaňadení.

6.6 Prevádzkovateľ je povinný ĺx ročné vypracovat‘ plnenie emisného limitu pre amoniak,
vyjadrený ako NH3 výpočtom, ktorý prvý krát zašle na inšpekciu za rok 2020 vždy do
28.februára p nasledujúceho roka

6.7 PrevádzkovateF je povinný Ix ročné vypracovať plnenie emisného limitu pre dusík a
fosfor výpočtom, ktorý prvý krát zašle na inšpekciu za rok 2020 vždy do 28.febwára
nasledujúceho roka.

7. Monitoring podzemných vód a půdy
7.1 Kontrolný monitorovací systém farmy je Worený 5 pozorovacími sondami Myl, MV2,

MV3. MV4. MyS, z ktorých sú manuálne odoberané vzorky vždy v tom istom
ročnom období.

7.2 Parametre sledované v podzemných vodách pH, vodivost‘, CHSK-Mn, chloridy,
dusičňany, dusitany, sírany, amónne soli - 2x ročne

7.3 Parametre sledované v póde: pR, chloridy, sírany, TOC, fosfor-celkový, dusík-celkový,
amónne ióny, NEL-IČ, CHSK-Cr, RL 105 - ĺx za 10 rokov

7.4 Počas prevádzkovania prevádzky je prevádzkovateľ povinný každoročne vypracovat‘
záverečnú správu — zhodnotenie monitoringu (vplyv prevádzky na podzemné vody
a sledovanie kvality podzemných vód) a na základe jej výsledkov a záverov, v prípade
potreby, navrhnút‘ inšpekcii opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov, prípadne
navrhnúť doplnenie alebo zúženie rozsahu monitoringu.

7.5 Prevádzkovatel‘ je povinný uchovávat‘ záznamy z monitoringu počas prevádzkovania
prevádzky.

8. Podávanie správ

Frekvencia Dátum dodania .. ‚

Náplň správy ‚ . ‚ Pnjemca spravy
podavanta spravy spravy

IPKZ — Kompletně údaje o prevádzke
ajej emisiách (zákoně. 205/2004 Z.

z. o zhromažďovaní, uchovávaní
a šireni informácií o životnom
prostredi a o zmene a doplnení

niektorých zákonov v zneni
28 2

neskoršich predpisov v súčinnosti I x rok SHMÚ Bratislava

s vyhláškou MŽP SR Č. 448/2010,
nasledujuci rok

ktorou sa vykonáva zákon Č. 205/2004
Z.z. a o zmene a doplnení niektorých

zákonov v zneni neskorších
predpisov)

Ochrana ovzdušia — Údaje o 15.2.
. Ixrok .‚ . CU

prevadzke (NEIS) nasledujuci rok
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152.
Ochrana ovzdušia - poplatky I x rok .. . OU

nasledujuct rok

Ohlásenia o vzniku odpadu 28.2. OÚ
a nakladani s ním

I x rok
naslcdujúci rok SIŽP

Vyhodnotenie monitorovania 3 1,1.
Ix rok .. . SIZPpodzemnych vod nasiedujuci rok

Ix za 10 rokov
Vyhodnotenie monitorovania pódy Prvý raz za r. 2020

31.1.
sižp

nasledujuci rok

Vyhodnotenie monitomvania emisií 28.2.
. ‚ Ix rok .. . SJZPpre amoniak, dusik a fosfor podľa EL nasledujuci rok

Mimoriadne udalosti, havárie hlásenie ihneď,
a podľa výskytu ďalší postup SIŽP
nadmemý okamžitý únik emisii podía S]ŽP

ĎaIšie rozhodnutia týkajúce sa
prevádzky súvisiace s ochranou - na vyžiadanie SIŽP (odbor lPK)
životného prostredia

J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri
zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti
v prevádzke

I .1 Prípadné komplexně skúšky nových dodávok technologických zariadení vykonat‘ podl‘a
platnej dokumentácie prevádzky a podľa platných rozhodnutí príslušného stavebného
úradu.

1.2 Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sú obsiahnuté v platnej
prevádzkovej dokumentácii a v ďalšej dokumentácii uvedenej v bode F tohto
rozhodnutia.

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na
zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do
uspokojivého stavu

1.1 Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke neodkladne
písomne oznámil‘ inšpekcň.

I .2 Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný časový a vecný harmonogram postupu
ukončenia činnosti v prevádzke alebo vjej časti; tento harmonogram musí byt‘
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predložený inšpekcii spoločne s oznámením podľa predchádzajúceho opatrenia (K. 1.1.)

v lehote najmenej 3 mesiace pred ukončením činnosti prevádzky.

1.3 Prevádzkovatel‘ písomne oznámi inšpekcii najneskór do I mesiaca po ukončení

činnosti v prevádzke výsledky kvantifikovaného posúdenia stavu kontaminácie vody

a pády v porovnaní s východiskovou správou, ktorú predloží na schváienie inšpekcii do

30.9.2020.
1.4 Ak prevádzkovatel‘ počas jednotlivých meraní zistí, že prevádzka spásobila významné

znečisťovanie pády alebo podzemných vád znečisťujúcimi látkami, musí pdjať

potrebné opatrenia na odstránenie znečistenia a vrátenie miesta do póvodného stavu

uvedeného vo východiskovej správe.

Toto rozhodnutie tvorí neoddclitel‘nú súčast‘ integrovaného povolenia Č. 4695/OIPK —

1400/2006/KW371 180105 zo dila 18.8.2006 právoplatného dňom 29.09.2006 v znení

ueskorších zrnku.

Odóvodnenie

Na inšpekciu bola dňa 30.5.2018 prevádzkovaterom Dan — Slovakia Agrar a.s. Nový Dvor,
932 01 Veľký Meder, ičo 36 240 729 doručená žiadosť o vydanie zmeny Č. 7 integrovaného
povolenia pre prevádzku „Farma pre odchov odstavčiat Vrbina“ (d‘alej len „žiadosť“).
Predmetom uvedenej žiadosti podľa 33 zákona o IPKZ bob prehodnotenie vydaného
integrovaného povolenia a zmenu niektorých jeho podmienok v súvisiosti so závázným
aktom EU o najiepších dostupných technikách, konanie o vvpúšťaní vád a konsobidácia
popisu prevádzky. Uvedeným dňom doručenia žiadosti bob v súbade s * Ii ods. 1 zákona o
IPKZ začaté správne konanie. Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a
podľa pribožených príboh zistila, že v konaní nie je možné pokračovat‘, nakoFko žiadosť
neobsahuje všetky potrebné údaje podľa 3, 6, * 7, 8 zákona o IPKZ. Rozhodnutím
č.601 6-20757/37201 8/Skr/37 11801 05/Z7 zo dňa 20.6.2018 prewšila konanie a listom č.601 6-
21222/37/2018/Skr/Z7 zo dňa 20.6.2018 vyzvala prevádzkovateľa na doplnenie žiadosti.
Prevádzkovateľ doplnil žiadosť 26.lO..2018. Inšpekcia listom č. 6016-36807/37/2018/ Skr/Z7
zo dňa 21.11.2018 upovedomiia verejnou vyhláškou o začatí konania vydania zmeny č. 7
integrovaného povolenia pre prevádzku „Farma pre odchov odstavčiat Vrbina“.

Súčasťou konania podl‘a zákona o IPKZ bob konanie

V oblasti povrchových vád a podzemných vád:

- podľa 3 ods. 3 písm. b) bod I ods. 1.3 zákona o IPKZ, povolenie na vypúšťanie vád

z povrchového odtoku do povrchových vád abebo do podzemných vád

V oblasti prehodnotenia a aktualizácie podmienok povolenia:

- podľa 33 ods. I písm. 1) zákona o IPKZ aktuaiizácia podmienok určených

v povolení, bol uverejnený právne závázný akt EÚ o záveroch najlepšich dostupných

technikách
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Prehodnotenie a akje potrebné aktualizácia podmienok určených v povolení, ak podl‘a *
33 ods. I písm. » ods. 2, ods. 3 zákona o IPKZ v platnom znení bol uverejnený právne
záväzný akt EU o záveroch najlepších dostupných technikách (Vykonávacie rozbodnutie
komisie EU 2017/302 z. 15. februára 2017), ktorým sa podľa smemice Európskeho
parlamentu aRady 2010/75/EU stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT)
pre intenzívny chov hydiny a ošípaných. Inšpekcia na základe vydaného právneho aktu
Európskej únie o záveroch o najlepších dostupných technikách pre intenzívny chov hydiny
alebo ošípaných prehodnotila a aktualizovala podmienky určených v povolení.
Listom Č. 6016-36807/37/2018/Skr/Z7 zo dňa 21.11.2018 oznámila inšpekcia úČastníkom
konania a dotknutým orgánom začatie konania vo veci vydania zmeny Č. 7 integrovaného
povolenia a v súlade s * 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ. lnšpekcia zároveň doruči]a týmto
subjektom žiadosť prevádzkovateľa a určila, že svoje námietky a pripomienky můžu účastníci
konania a dotknuté orgány uplatniť najneskór do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia.

Podľa II ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ inšpekcia listom Č. 6016-36807/37/2018/Skr/Z7
zo dňa 21.11.2018 požiadala obec Čiližskú Radvaň o zverejnenie žiadosti, údajov, výzvy
a informácií vo veci zmeny integrovaného povolenia.

Inšpekcia listom Č. 6016-40050/37/2018/Skr/Z7 zverejnila údaje a informácie o zmene č. 7
integrovaného povolenia na úradnej tabuli inšpekcie a webovej stránke SIZP.

Vzhl‘adom k tomu, že Činnosť v prevádzke „Farma pre odchov odstavčiat Vrbina“ bola
inšpekciou povolená rozhodnutím č. 4695/OIPK — 1400/2006/Kk/371 180105 zo dňa
18.8.2006 právoplatného dňom 29.09.2006 v v platnom znení a nikto z účastníkov konania
nepožiadal o nadadenie ústncho pojednávanie, inšpekcia podfa 11 ods. 10 písm. e) zákona
o IPKZ upustila od ústneho pojednávania.

Inšpekcia upovedomila, že ak niektorý Z účastníkov konania, alebo dotknutý orgán potrebuje
na vyjadrenie dlhší Čas, může inšpekcia určenú lehotu na jeho žiadosť predlžit‘.

V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani dotknutý orgán nepožiadal o predÍženie
lehoty na vyjadrenie k žiadosti, ani sa k žiadosti nevyjadril, ani nevzniesol žiadne
pňpomienky. Inšpekcia v pňebehu konania nezistila důvody, ktoré by bránili vydaniu zmeny
integrovaného povolenia.

Prevádzkovatef v zmysle položky Illa písm. b) časC X zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych
poplatkoch zaplatil správny poplatok vo výške 500 EUR.

Na základe uvedených skutočností inšpekcia rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej Časti
tohto rozhodnutia.

Poučenie

Proti tomuto rozhodnutiu můžu podl‘a * 54 ods. I a 2 správneho poriadku účastníci konania v
lehote do 15 dni odo dňa jeho doručenia podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného
prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania
a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava.
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Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne
právoplatnosť, jeho zákonnosť může byt‘ preskúmaná súdom.

tek
JUDr. Richard Molnár

riaditel‘

Doručuje sa:

Účastníkom konania:

I. Dan Slovakia Agrar a.s., Nový Dvor, 932 01 Vel‘ký Meder
2. Obec čiližská Radvaň, 930 02 Čiližská Radvaň
3. Slovenský pozemkový fond, Búdková 36, Bratislava
4. Dědek Drahomír r. Dědek, U Kaple 39, Zbyslavice, Psč 742 83, ČR,
5. Jedináková Jana r. Dědeková, Karla Dvořácka 1216, Orlová - Lutyně, Psč 735 14,
6. Nováková Marie r. Patáková, Hranice Kašparova 2927/8, Karviná, PSČ 73301, ČR,
7. Paták Jaroslav Kladno č.871/2, ČR
8. Paták Milan Zlín- Louky 350, ČR
9. Paták Václav Machová 171, Zlín, ČR
10. Patáková Božena Podvesná 713, Zlín, ČR
11. Patáková Věra Zlín-Louky 320, ČR
12. Sevečková Marie r. Patáková Tešovice, Ve vývozku 322, ČR
13. Vágnerová Božena r. Patáková Olomouc, Pavlova 63. ČR
14. Sučanský Ivan,Hlohovec,Vinohradská 1356/1,
15. Juleny Marián Ing.,Leopldov,Moyzesova 1014/25,
16. Fottová Eva r. sučanská, Dunajská Streda, SNPI9O/19,
17. Košťál Roman r. Košťál, Ing., Sachorová 10494/29, Bratislava 36, PSČ 831 07. SR,
18. Paličová Kvetoslava r. Košťálová. Pútnická 7625/83, Bratislava - Záborská Bystrica, 841 06,
19. Baloghová Ivana r. Mancalová, Pň Sajbách 7734/20, Bratislava, Psč 831 06, SR
20. Ezzová Eva r. Košťálová Egypt, Cairo, 9 Ahmed Sabry Str. Zamalek,
21. Poľnohospodárske družstvo Kútniky, 929 01 Kútniky. SR,
22. Šil Madin Chomutov.Pionýrů 3052/8 ČR,
23. Řimalová Tekla Přerov,Fr.Ra.še 2 ČR.
24. Brzkovská Jindřiška Bmo,Janouškova 7 ČR,
25. Toman Siří Ing. Brno, Votroubková 4 ČR,
26. Doležalová Libuše r. Tomanová Moravské Budějovice, Kozinová 952 ČR,
27. Peloušková Oľga r. Skřivánková, Jurkovičová 6, Brno, ČR,
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28. Zahrádková Anna r. Karlíková, Hodonínská 409. Dubňany, PSČ 696 03, ČR,
29. Hanzlová Drahomíra, 1654 Magellan Street Port Coquitlam, BC, V3C 3Y2, Canada,
30. Kučerová Alena r. Jankůjová, Podolí 173, Podolí, PSC 664 03. CR,
31. Jankůj Ľuboš r. Jankůj, Černovice 63, Chomutov PSC 43001, CR,
32. Malinká Libuša r. Jankůjová Brno, U HHšte 15,
33. Boltnarová Danuše r. Jankůjovú, Mgr., Očovská 3706/26, Hodonín, PSC 695 01, CR,
34. Balážová Věra r. Jankůjová, JUDr., Josefy Fajmonové 2242/23, Brno - Líšeň, 628 00, ČR,
35. Paličová Kvetoslava r. Košťálová, Pútnická 7625/83, Bratislava -Záhorská Bystrica, PSC 84106

Dotknutým orpánom štátnej správy:

1. Okrasný úrad ‚ Odbor starostlivosti o ŽP, Korzo Bélu Bartóka 789/3, 929 01 Dunajská
Streda

2. Regionálna veteňnáma a potravinová správa, Korzo Bélu Bartóka 789/3, 929 01 Dunajská
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